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I
GUVENLI KULLANIM TALIMATLARI

1. Kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu detayli sekilde okumalisiniz.

2. Bu makine; fiziksel olarak zayif, yavas hareket eden veya zihinsel engeli olan kisiler (cocuklar
dahil) tarafindan, glivenliginden sorumlu bir kisinin rehberligi olmadan kullanilmamalidir.
Gocuklarin makineyle oynamamasi igin gozetim altinda tutulmasi gerekir.

Yanici madde veya gaz bulunan ortamlarda makineyi kullanmayin.

Asidik ¢oztcller kullanmayin, bu makineye zarar verebilir.

Makinenin temizlik hizini, zemin tirtine ve kirlilik seviyesine gére ayarlayin.

Makineyi egimli bir yerde park etmeyin.

Bakim sirasinda enerji baglantisini kesin.
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Elektrikli pargalari kuru tutun. Makineyi su tabancasi veya yiiksek basingli suyla dogrudan
ytkamayin.

10. Makine kullanilmadiginda anahtari gikarin.

1. Makine galisirken dénen pargalara dokunmayin.

12. Aksesuarlar tam olarak monte edilmeden makineyi ¢alistirmayin.

13. Guig kaynagi, makinenin voltajiyla uyumlu olmalidir.

14. Uygun zemin tirleri: EndUstriyel zeminler, cilali ylzeyler, beton zeminler.



I
URUN TANITIMI

Binicili Zemin Temizleme ve Kurutma Makinesini tercih ettiginiz igin tesekkur ederiz.

Bu cihaz, yari otomatik ve strliciili tipte bir temizleme/kurutma makinesidir ve farkli alanlarda
rahatlikla kullanilabilir.

Kompakt boyutu ve disik ses seviyesi, cihazin giinin her saatinde, farkli ortamlarda rahatga
calismasina olanak tanir. Bu sayede verimlilik artar, isletme maliyetleri dtser.

Ozellikle tasarlanmis giiriilti kontrol sistemleri sayesinde, cihazin ses seviyesi ciddi oranda dugiril-
mustir. Bu da onu hastaneler, huzurevleri ve bakim merkezleri gibi sessizlik gerektiren alanlar igin
ideal hale getirir.

Ayrica, bu cihaz geleneksel yari otomatik Grlinlere kiyasla iki kat daha hizh galisir ve daha ylksek
verim sunar.

ANA YAPI

Direksiyon

On kapak

Farlar

Su hacmi ayar digmeleri

On tekerlek

Zemin firgasi baglanti kolu
Zemin firgasi takimi

Arka tekerlek

Temiz su tanki

10.  Kirli su tanki

1. Ustkapak

12. Koltuklar

13.  Sarj soketi

14.  Atik su cikisl

15. Vakum hortumu

16. Kurutma lastigi (emici silecek)
17.  Arka aks motoru

18. Buyuk lastik kapak

19.  Sudolum borulari

20. Temiz su tanki seviye gostergesi
21. Tahliye tapasi kapagi

22. Gaz pedali

23. Manuel kurutma lastigi kaldirma/indirme kolu
24. Kontrol paneli

25. Manuel zemin firgasi kaldirma/indirme kolu
26. Vakum motorlari

27. Akuler

28. askilar

29. Yuvarlak boru askilari
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I
KONTROL PANELI

Gug gostergeleri / Batarya

Kirli su géstergesi Farlar acik

Durum gostergesi

Emici silecek calisiyor

Zemin firgasi galisiyor
Korna

Emici silecek duruyor
Farlar kapali

Zemin fi
emin firgasi duruyor Gug aglk / Cihaz agik

ileri vites
Glig kapali / Cihaz kapali

Geri vites

Bu makinenin kontrol paneli, diigmeli anahtar sistemine sahiptir ve mikrogip kontrolltdur.

Ayrica bir durum hafizasi fonksiyonu bulunur.

Herhangi bir fonksiyonu baslattiginizda veya kapattiginizda, makine bu islemi otomatik olarak
gergeklestirir ve mevcut kullanim durumunu net bir sekilde yansitir.

Fircanin ¢alisma durumunu gésterir.
/énaéwtaryu karidayken firga zemine iner ve calisir; anahtar asagidayken fir¢a yukari kalkar ve galismay!
urdurur.

Emici silecegin (suction rake) ¢alisma durumunu gosterir.
Anahtar yukari alindiginda, emici silecek zemine iner ve fan ¢alismaya baslar. Anahtar asagi alindigin-
da, silecek yukari kalkar ve fan durur.

Batarya seviyesini gosterir.

Batarya doluiken sagdaki en blylk cubuk 1181 yanar.
Isiklar azaldikga batarya seviyesi de duiger.

||||| Isik daha kisa yaniyorsa, batarya az demektir.

Batarya seviyesi duslikse, zaman kaybetmeden sarj edin.

Atik Su Tanki Su Seviyesi Gostergesi
Isik yandiginda, atik su tankindaki su seviyesinin uyari seviyesine ulastigini gésterir. Bu durumda,
mimkdn olan en kisa slirede galismayi durdurun ve tanktakiatik suyu bosaltin.



Makinenin Galisma Durumu Gostergesi
Makinenin normal caligip calismadigini gésterir. Isigin stirekli yanmasi normal galismayi, isigin yanip
sénmesi ise ariza oldugunu belirtir.

Firga Konum Ayar Gostergesi
Fircayi ok yoniinde yukari dogru elle gevirmeniz, firganin yere temas etmeden yukari kalkmasini saglar
(calismaz). Firgayi asagi dogru gevirmeniz ise firgay yere indirir ve galismasini saglar.

Vakum Tirmigi Konum Ayar Géstergesi
Ok yoéniinde elle yukari‘dogru cevirildiginde, vakum tirmig yere temas etmeden yukar kalkar ve
calismaz. Asagi dogru gevrildiginde ise tirmik yere indirilir ve galisma durumuna geger.

Sarj Girisi Gostergesi
Bu gosterge, sarj soketini belirtir. Pil seviyesi dislk oldugunda, sarj fisini takarak pili yeniden sarj edin.



I
KULLANIM ONCESi HAZIRLIK

1.(Sekil Tde gosterildigi gibi)

Karton kutuyu gikarin, makine karton tabanina
sabitlenmistir.

Arka tekerlek kilidini ¢ikarin, stirlici motorunun
fren kolunu asagiya gekin, glicli agin ve vitesi
geri konuma getirin. Bu islemle birlikte su
tirmigi ve yer firgasi calisma disi (yukari kalkik)

konuma gegecektir. Ardindan, makineyi egimli ‘ﬁum
~E =

(Sekil 1)

tahta boyunca yavasca geriye dogru surerek
zemine indirin. Bu islem sirasinda firga basligi-  Holding brake
na ve su tirmigina garpmamaya dikkat edin. handle

2. Fircanin takilmasi L U U
Fircayl makinenin firga tablasina takin. Firgayi
takmadan 6nce fir¢a tablasini yukari kaldirin.
Ardindan firgay! tutun ve igeri dogru itin, firca
tablasinin merkeziyle hizalayin. (Sekil 2'deki)
talimata uygun olarak déndurerek firgayi takin.
Fircayl ¢ikarmak igin ayni islemi ters yénde
doénddrerek gergeklestirin.

Firga takildiktan sonra, (Sekil 2de gosterildigi
sekilde) kapagi takin.

(Sekil 3)

(Sekil 2)

3.Vakum tirmiginin takilmasi

(Sekil 3e gore) vakum tirmigini ve baglanti
plakasini, yildiz kollu somun ile hafifce sabitleye-
rek 6n montaji yapin.

Daha sonra, (Sekil 4'teki) talimatlara uygun olarak
altigen alyan anahtar kullanarak vakum tirmigi
vidalarini ayarlayin. Bu ayarlama sayesinde vakum
trmigl zemine dik olacak sekilde hizalanir.
Ayarlama tamamlandiktan sonra, her iki uctaki
yildiz somunlari sikica sabitleyin. Son olarak,
vakum hortumunu baglayin.

4. Kontrol panelini ve isaretlemeleri 6grenin
Kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyun. Kontrol
paneli tizerindeki digmelerin ve makine lizerinde-
ki isaretlemelerin ne ise yaradigini égrenin. Pil
durumu hakkinda bilgi edinin; eger pil glict
yetersizse, makineyi kullanmadan énce mutlaka
sarj edin.

5.Temiz su tankina su ve temizlik maddesi ekleyin
Temiz su tankina su ve uygun temizlik kimyasalini
ekleyin. Su sicaklig| 50°Cyi gegmemelidir.




I
DOGRU CALISMA YONTEMLERI

1. ilk olarak, makinenin dig gériiniimiinde ve gevresinde herhangi bir anormallik olmadigini kontrol
edin.

Daha sonra kontrol panelindeki ana anahtara anahtari takin, anahtar “ACIK (IN)” konumuna
gevirerek guicli agin.

2.Kumanda kolunu gevirerek yer firgasi ve su tirmigini yere indirin.

ileri/geri hareket kolunu éne dogru itin ve makineyi ¢alistirin. Bu sirada su emis motoru da devreye
girer ve su tirmig calisma moduna geger.

3. Su vanasini ayarlayin, uygun slrls hizini se¢mek icin gaz pedalina basin. Bu asamada firga
dénmeye baglar ve temizlik islemi baslar.

Not: Makine geri manevra yaparken firga tablasi ve su tirmigi yukari kaldiriimalidir.

Calismaya baslamadan 6nce yukaridaki kullanim yontemlerini iyice 6greniniz.

Makineyi baslatirken kontrol panelindeki fonksiyon diyagramina bakarak hareket edin.

Makinenin maksimum tirmanma agisi %10 (10°)'dir.

Yagmur altinda ¢alistirmak kesinlikle yasaktir, motorun yanmasina neden olabilir.

CALISMA SONRASI TEMiZLiK

1. Tahliye vanasini kapatin, firga tablasini ve vakum tirmigini yukari kaldirin.

2. Kirli suyu, atik su borusu araciligiyla kirli su tankindan bosaltin ve tanki temizleyin.

3.Firga tablasini ve vakum tirmigi bashgini ¢ikarin, makinenin alt kismini yabanci cisimler agisindan
kontrol edin ve diizenli olarak temizleyin.

4. Makine govdesini pamuklu bir bezle silerek temiz tutun.

5. Pil seviyesini kontrol edin, pil azaldiginda zamaninda sarj edin.

6. Anahtari "KAPALI (OFF)" konumuna getirin, anahtari gikarin ve makinenin guvenli sekilde park
edildiginden emin olun.

7.Makine, kuru ve havadar bir otamda muhafaza edilmelidir.



I
AKU SARJ PRESEDURU

1.Makineyi sarj ederken, sarj cihaziyla uyumlu bir gli¢ kaynag kullaniimahdir. Sarj islemine baslama-
dan once, batarya baglantilarinin dogru oldugundan (Sekil 5'te gosterildigi gibi) ve batarya baglanti
portunun gevsek olup olmadigindan emin olun. Eger gevsekse, hemen dizeltin.

2.§arj fisini makinenin sarj soketine takin, glicti agin ve sarj islemine baslayin. Sarj sirasinda makine,
sizinti ve kazalari 6nlemek icin iyi havalandirilan ve kuru bir ortamda tutulmahdir.

3. Sarj sirasinda temizlik veya baska bakim islemleri yapilmamalidir. Sarj tamamlandiginda, sarj
cihazini hemen prizden ¢ikarin.

4. Eger batarya sismisse veya sivi sizdiryorsa, kullanimi hemen durdurun ve kontrol edin. Bataryayi
zamaninda yeni bir batarya ile degistirin.

(Sekil 5) (Sekil 6)

charger plug power socket




I
AKU BAKIMI

Kullanim

1. Yeni batarya tamamen sarj edilmis olmahdir.

2. Her kullanimda batarya tamamen bitirilmemelidir. Dlstk glic gostergesi goriindtgtinde islemi
durdurun ve zamaninda sarj edin, aksi takdirde batarya kolayca yaslanabilir.

Bakim

1. Haftada bir bakim yapilmali, batarya 6nceden tamamen sarj edilmelidir.

2. Batarya baglantilarini kontrol edin. Eger iletken ylizeyde oksitlenme varsa, zamaninda temizlen-
meli ve tereyag ile korunmalidir.

3. Devredeki tim baglantilarda gevseme olmamalidir. Kétli baglanti varsa hemen onarilmali veya
degistiriimelidir.

4. Kontrol ve bakim sirasinda litfen kauguk eldiven, kauguk botlar ve diger koruyucu malzemeler
kullanin. Aksi takdirde, iletken parcalara dogrudan temas, elektrik carpmasi riski tasiyabilir.

5. Bataryanin kullanim sicakligi -15°C ile 45°C arasinda olsa da, mimkunse 5°C ile 30°C arasindaki
sicaklik araliginda kullaniimasi tavsiye edilir.

6. En uzun kullanim émrini saglamak icin maksimum dalgalanma akiminin OICARMden az
olmasi gerekir.

Eski ekipman, geri donustrilebilecek degerli malzemeler igerir. Geri dontistim igin génderilmelidir.
Bataryalar ve piller, cevreye salinmasi yasak olan maddeler igerir. Eski ekipman ve sarj edilebilir pilleri
uygun bir atik toplama sistemi araciliglyla imha edin.

TEKNiK OZELLIKLER
Model HY660
Elektrik Voltaj DC 24V
Emis Genisligi 1050mm
Firga Disk Gapi 22"560mMmm*1/13" 340mm?*2
Zemin Firga Motoru Guicl 550W*1/400W*2
Firga Basinci 30kg
Vakum Motoru Glcu 400W
Tahrik Motoru Giiclu 500W
Temizleme Firgasi Hizi 200RPM
Temiz Su Tanki Kapasitesi 65L
Kirli Su Tanki Kapasitesi 70L
Temizlik Verimliligi 3000m?/h
Batarya 24V 100 Ah
Batarya Omrii 3~4Saat
Sarj Suresi 8Saat
Net Agirlik 230kg
Brit Agirlik 245kg
Paket Boyutu 1470*740*1190mm




ARIZA VE ¢OzZUM

ARIZA

NEDEN

¢c6zim

Makine acildiginda,
ileriye veya geriye
hareket edemiyor

On ve arka hareket anahtarlan arzali ya da
kablolar gevsek.

Anahtari degistirin veya kabloyu sikin

Gaz pedali anzal

Gaz pedalini degistirin

Yirtyls motoru hasar gérmis veya kablo
baglantisi gevsek.

Yurtyls motorunu degistirin veya
kablolari sikin.

Kontrol Unitesi hasar gérmis ya da kablolar
gevsek.

Ana kontrol anahtarini degistirin veya
kablolari sikin.

Makine galisirken
zemin firgasi diizgtin
bir sekilde
calismiyor.

Yer firgasi kotu bir sekilde asinmis.

Fircay! degistirin.

Yer firgasi montelenmemis.

Zemin firgasini yeniden takin

Firca anahtari arizali

Anahtari

degsitirin - veya servise
danisin.

Firga motoru hasar gérmis veya kablolar
gevsek.

Motoru degistirin veya servise danigin

Makine, atik suyu
cekerken diizgtin
calismiyor.

Emis borusunda kir tikanmis.

Tikanikhig temizleyin

Emis borusunda ¢ok fazla kir birikmis

Tikanikhig temizleyin

Emis motoru hasar gérmlis veya kablo gevsek

Motoru degistirin veya servise danisin

Atik su tanki kapagindaki sizdirmazlik lastigi
hasar gérmus.

Conta lastigi degistirin

Emis tirnag) ile yer arasindaki temas agisi.

Timak ile yer arasindaki

aclyl
ayarlayin.

Emirtimak lastigi hasar gérmus

Lastigi degistirin.

Makine sadece ileri
gidebilir, geri
gitmiyor.

On ve arka servis anahtarlar hasar gérmis veya
kablolar..

Anahtari degistirin veya kabloyu sikin.

Emis tirrag) ve firga tepsisi yukar kaldinlmamis.

Emis tiragini  toplayin ve firca
tepsisine yerlestirin.

Su emis motoru anahtar veya firga motoru
anahtari hasar gérmus.

Anahtari degistirin.




SERVIS LISTESI

ADANA

OZBIGAK TICARET

OMER 0ZTUZ

ATATURK CAD. NO:148 CEYHAN
032261328 85

OZISIKLAR ELK.
KARASOKU MH.28010 SK. N:4/1

EYHAN
TEL: 0322 359 13 33

AFYON

CENGELCI OTO / FAHRI CENGELCI
SANAYI CARSISI 8.BLOK NO.22
02722131551

TEK MOTOR
IBRAHIM KAVAK

INONU GAD.ESKI OTOGAR KARSIS|
NO:47/B 0272 213 55 53

AKSARAY

KAYNAR HIRDAVAT
ABDULKADIR KAYNAR

SANAYI MAHALLESI 2013 SOKAK
NO:1 038221512 88

GARANTi MOTOR / ALi GZTABANCI
YENI SAN.SITESI 2009 SK.NO:75
MERKEZ

TEL: 0382 215 07 65

AMASYA
AKOTEK BOBINAJ / MUSTAFA
KTAS

GUMUSLU MAH.SARAYDUZU CAD.
NO:9 03582187119

ANKARA ) )
DEMIRDEN MAKINA LTD.$Ti.
MURAT DEMIR

1234 SK, (ESKI 57 SK) NO:153
YENIMAHALLE 0312 385 93 85

OZAYLAR TICARET
VEYSEL DEMIRHAN
POSTA CAD.NO.21 ULUS
0312 31063 35

ANTALYA

GUVEN MOTOR

CEMIL METIN

ESKI SANAYI SITES| 668 SOK.NO:20
0242 344 22 67

KONYALI MOTORSIKLET
MUSTAFA YUCA

ORNEK MAH 1562 SOK NO:6/B
0242 742 22 62 MANAVGAT

KURAL OTO NURULLAH KURAL
KUZDERE MAH. SAN. CAD. NO:50/C 44
KEMER 0546 613423

UGUR TICARET

ALi RIZA UGUR _
SANAY| CARSISI KURTDERELI CAD.
NO.44 ALANYA 0242 51508 71

ARTVIN

KAHYAOGLU TICARET
SINAN YILDIRIM
SAN.MAH.NO.4 BORGKA
0466 415 16 09

AYDIN

SAYDAM MOTOR

MERT SAYDAM

K.SANAYI SIT.CUBUKCU SOK.NO:2/B
SOKE 0256 512 81 91

BALIKESIR
EMEK MOTOR
YILMAZ GUNDOGAN

PASAALANI MAH.YENI SAN SIT. 8.SOK.

NO:6/C 2.KAPI 0266 246 10 47

TUNG MOTOR / ISMAIL TUTUS
KUGUK SANAYI BOLGES| DURAK
SOK.NO.30 0266 243 19 18

MUTLU MOTOR

SEDAT MUTLU

ATATURK CAD.NO:257 BANDIRMA
0266 715 44 43

SARIOGULLARI - SABAN SARI
YENI SANAYI SITES] D BLOK 89
HAVRAN 0266 432 20 32

BARTIN
OZEN MOTOR

ALi AYDENiZ

YENLSANAI SITESI 3 NOLU SK NO: 14
BARTIN 0378227 42 66

BATMAN
AKTIF BOBINAJ / HIKMETYAR
BILGE

YENI MAHALLE 16.CAD. 1008 SOK.
NO:8 MERKEZ 0488 214 56 64

BILECIK

GUNGOR ORMAN BAHGE
ALi OSMAN GUNGOR

INONU CAD.YUCEL SOK. NO:4
BOZUYUK 0228 314 74 56

BOLU

YARDEMIR TICARET

ALi YARDEMIR

SANAYI| SITESI 3.BLOK NO:5
037421282 31

BURDUR

KOCER TICARET / MEHMET KOGER
YENI SAN.SIT.6.BLOK NO:52

MERKEZ 0248 252 80 66

BURSA

DEMIRAY TICARET

ALi DEMIRAY

ULU MAH CINKO. SOK. NO:16/E
OSMANGAZI

0224 27120 65 - 0224 272 1972

NAS TARIM

OMER YARDIMCI

ULU MAH.CAKMAK SOK.NO. 11
OSMANGAZI 0224 273 19 74

KOG MOTO / REIS SERVIS

ENGIN KO¢
M.K.PASA MH.ATATURK CAD.
NO.109/B  iZNIK 0224 757 56 77
DURAK MOTOR

OMER DURAK

SINANBEY MAH. BAHGELER SOK.
NO:27 INEGOL 022471378 30

CANAKKALE

KARDESLER ONYEDi MOTOR
CEMIL ASLAN

ISMETPASA MAH. KABATEPE SOK.
NO:5 MERKEZ 0286 217 33 60

KOSEDERE TARIM - AYSE YILMAZ
CAMIKEBIR MAH. AYTAG SK. NO:4
EZINE 0286 61822 12

CORUM
KAYA MOTOR / NAZIM KAYA
GEPNI MAH.UMITHALIFE SOK.
NO:20/D MERKEZ 0364 213 77 95

NUH GOKIRMAK
YENI SANAY| SIT.C BLOK NO:14 KARGI
0364 65121 54

DENIZLI

YORUKOGLU MOTOR

SULEYMAN KAYGIN

2.SANAYI iZMIR ASFALTI UZERI NO.161
0258 371 04 00

DIYARBAKIR

AKTIF MOTOR

MURAT iGEN

2,SAN. SIT. C 1.BLOK NO:15
0412 237 03 45

DUZCE

AKIN ZIRAAT

DOGAN AKIN

D 100 KARAYOLU UZERI D.S.i YANI
NO:432 0380514 63 25

TANRIVER TARIM MAK.TiC.
KENAN TANRIVER

ESKI SAN.CARSISI 4.SOK.NO:24
0380 523 98 88

EDIRNE

USMAK MAKINA

OMIT USLU

SANAYI SIT.19.BLOK NO:7 KESAN
0284 714 23 52

ERZINCAN

BAKIRCIOGLU ELEK.
HARUN SUDAS

KARAAGAG MH.SUMERBANK
CD.N:18/4 0446 224 42 19

ERZURUM

TEKNIK MAKINA BOBINAJ
MUKREMIN SEVINDI

SANAYI DEMIRCILER SITESI 1.BLOK
NO.46 044224317 34

ESKISEHIR

ESER MOTOR

ALi ESER

ISTIKLAL MAH.DEMIRGILER SOK.
HUNER i$ MERKEZI A/12 0536 692
1244

EFE JENERATOR

iBRAHIM DOGRUL

KURTULUS MH. ASARCIKLI CD. HILMI
USTA PASAJIN: 78/21 TEPEBASI
0541 262 63 36

OZMERT MOTOR

RUHAN OZMERT

GENGIZ TOPEL CAD. NO :39
02222317376

GAZIANTEP

KARTAL MOTOR

MEHMET CENGIZ KARTAL
KURTULU$ MAH. OCAK SK.NO:26
SAHINBEY 0342 232 66 96

GIRESUN

ZIRAATGI AHMET CAGILGAN TARIM
ACISU CAD. SUMBUL SOK.

NO:10/A BULANCAK

0454 314 18 62 - 0454 318 21 28

HATAY
DIKTAS HIRDAVAT

MEHMET SAIT DIKTAS

YENI SANAYI SITES| 893 SK. NO: 4/A
KIRIKHAN 0326 344 51 93

iKiZLER KADIR TICARET

AKADIR KOYUNCU

TAYFUR SOKMEN CAD. S.BEDIR ULUG
SOK. NO:14/A ANTAKYA

0326 216 44 00

iKiZLER TICARET

NECAT KOYUNCU

TAYFUR SOKMEN CAD. S.BEDIR ULUG
SOK. NO:14/B ANTAKYA

0326 214 29 03

OZKAYNAK MOTOR

SEMIR KAYNAK

ATATURK MAH.ATATURK CAD. NO:1
SAMANDAG 0326 513 01 10

ERGUL TICARET

EKREM ERGUL

PINARBAS| MAH.326 SOK.NO.29
0326 612 09 77

ISKENDERUN

ISPARTA
AVCU MOTOR

EYUP AVCU

YENI SAN.SIT.8.BLOK NO.25
MERKEZ 0246 500 50 40

NUR TEKNIK

MEHMET GETINKAYA
SAN.MAH. 153CAD. 9. BLKNO:16
MERKEZ 0246 218 19 29

ISTANBUL-ANADOLU

BERK MAKINA

SATILMIS KARSLI

MECLIS MH.ATATURK CD.GAGLA SK.
NO:13 SANCAKTEPE

0216 620 85 51

UGUR BAHGE

iBRAHIM DEMIR

BIRLIK SAN.SIT.A-BLOK NO.4
UMRANIYE 632 60 36

ISTANBUL-AVRUPA

ERDEM TICARET- ALi KABAKGI
TERSANE CD NO:89 KARAKOY
BEYOGLU 0212 254 87 14

HILAL MOTOR

BF HIRDAVAT TARIM ALETLERI
ARAP CAMI MAH.TERSANE CAD.
NO:27/A-1 KARAKOY
02122431598

KARADENIZ TICARET
TURGUT OZTIRPAN
TERSANE CAD.NO:55/1
KARAKOY 0212 252 45 61

OZTEKNIK MOTOR

YILMAZ NURi KARAKOG
KEMANKES MAH.PERGEMLI SOK.MINI
SELANIK HAN NO.9

KARAKOY 0212 292 22 45

YILMAZ TEKNIK - SADAN YILMAZ
YESILOVA MH.GAY SK.N:3
KUGUKGEKMECE 0535 335 72 94
izmiR

NERMAN TARIM SAN.TiC.LTD.STi.
1.SAN. SITESI FATIH GAD.NO:194/A
KONAK 0232 469 71 52

EGE GIM BICME MAKINALARI
SALIH CIRIK

KAMILTUNCA BULVARI NO.18/A
GAMDIBI 0232 435 08 92

K.MARAS
KILING MOTOR / ABDULLAH KILING
YENI SANAYI SITESI B-2 BLOK NO:13
ELBISTAN 0344 41371 26

TEKNIK i$ -UGUR UNCU
YAVUZ SELIM MAH.73035 CAD.NO:7
DULKADIROGLU 0344 236 03 26

KARABUK

BAYKUR TiCARET

METIN BAYRAKTAR

BARIS MAH.ORNEK SAN SIT. No:83
SAFRANBOLU

0370725 29 59

EMIN TICARET

MUHAMMED EMIN DEMIR
BAG- ESSAN SAN. SIT. SARIOGLU
CAD.NO:1 0370 424 30 38



SERVIS LISTESI

KARAMAN

M70 TARIM ALETLERI TAMIRI
ABDURRAHMAN BERBER
HAMIDIYE MH. FEVZIPASA CD.
NO:19/A

TEL:0338 214 92 62 — 0541 598 63 23

KASTAMONU

LIDER MOTOR / ILHAN ATASOY
SANAYI SITESI 37 BLK NO.37
MERKEZ 0366 212 02 67

MEMIiS MOTOR / MUSTAFA MEMiS
CUMHURIYET MAH KAMELYA SOK.
NO. 20 TOSYA 0366 31373 16

SAMSUNLU MOTOR
SERDAR SONKAYA
SAN.SIT. 34.BLOK NO:11/12A
MERKEZ 0366 214 74 21

KAYSERI

ORMANCI MOTOR / MUSTAFA
BADEM

ESKI SANAYI BOLGESI 3.CAD.NO.49
0352 320 18 26

TEKNIK i$ MOTOR /HUSEYIN IGEN
ESKI SANAYI BOLGES| 3.CAD.NO.21
0352 336 41 07

KIRIKKALE

ESER MOTORSIKLET

ZEKERIYA TORUN

KURTULUS MAH. MENDERES CAD.
NO:114  MERKEZ

031821899 18

KIRKLARELI

TUNA KARDESLER - YAVUZ TUNA
ESKI SANAYI SITESI 9. BLOK NO:14
LULEBURGAZ

TEL: 0288 417 93 50

KIRSEHIR

EViK KARDESLER / FAHRETTIN EVIK
KILIGOZU SANAYI SIT. 18. BLOK NO.1
MERKEZ 0386 252 7377

KOCAELI

TOPRAK TARIM - HAKAN HANILCE
MUSTAFA PASA MH.IBRAHIMAGA
CD.N:49/A GEBZE

0262 646 86 86

YESIL BURSA PAZ.

ABDULLAH KIYGA

KORFEZ MAH. [ZZET UZUNER
SK.INO:23 [ZMIT 0262 33130 90
KONYA

ALi UMIT TAKIM

OSMAN HAYTALAR

TESVIKIYE CAD.NO.103 MERAM
0332 351 28 30

MURAT TICARET- MUAMMER
AKYIL )

MUSALLA BAGLARI MAH.ELMALI
CAD.NO:74- SELGUKLU TEL: 0332
23356513

ZEVK MOTORSIKLET
MEHMETALI KANDEMIR
ULUKAPI MAH.703 SOK.NO 32/A
SEYDISEHIR 03325827117

KUTAHYA

MOTO KERVAN

RAHMI YOKUS

YENI SAN.SIT.9.S0K.NO.38
0274 23194 68

MALATYA

KES-MAK TICARET

M.NURI IZOLLU

ESKI SAN.CARSISI KAVUKLAR MOBIL
KARSISINO.25 0422 336 40 41

MANISA

GUVEN MOTOR

REIS SERVIS

YASIN ALTUN

SANAYI SITESI 8 BLOK NO:4 AKHISAR
0236 413 99 33

MERSIN

AKGUN MOTOR

ARIF AKGUN

TEKKE MAH. YENI SANAY SITESI
3721 SOK. NO: 15 TARSUS 0324 614
2287

ERHAN MOTOR
ZEKi ESER .
IHSANIYE MAH. SAIT GIFTGI CAD. 113.
GAD. NO:27/C 0324 337 22 19

UGLA
ORBAY MAKINA
MEHMET CINE .
ATA SAN.SIT. 284 SOK. NO:6 BELDIBI
MARMARIS 0252 412 55 11

NEVSEHIR

OGUZHAN TARIM URUNLERI
MEHMET TANRIVER

ESKI SANAY| YOLU 1. SK. NO:3
MERKEZ

0384 341 46 46

NiGDE

CAN BAHGE ZIRAI TiC.LTD.STi.
MUHARREM TEMIZKAN

ESKI SANAYI GARSISI NO:24
MERKEZ 0388 23324 95

ORDU

MURAT TARIM / K.MURAT YILMAZ
YENI MAH.OKULLAR CAD.NO.8/B
ALTGEGIT MEVKI

0452 225 18 26

EMRE HIRDAVAT

AHMET USTA

LISELER MAH.FSM SOK.NO.108/A
UNYE 0452 324 91 02

ATAOGLU TICARET

ONDER ATAOGLU

SAKARYA MAH.Y.KUMRU CAD
NO.107/A FATSA 0452 423 46 25

OSMANIYE

SAHINLER MOTOR - HARUN SAHIN
KUGUK SAN.SIT.19.BLOK NO:2

0541 338 66 64

RIZE

EMEK TARIM

OSMAN KORALTURK

IBRAHIM KARAASLANOGLU SOK.
NO:18/A  MERKEZ
4642131213

KOYUNCULAR TEKNIK

EYUP KOYUNCU

TOPHANE MAH.KAGKAR CAD NO:9
MERKEZ 0464 217 37 31

KALENDER MOTOR YASAR AYHAN
ENGINDERE MAH.MENDERES BULV.
NO:167/E 0464 226 05 40

MEHMET USTA

MEHMET BEYHAN

SALIH CAD. MENDERES BULV. NO:112
MERKEZ 0454 213 23
29

SAKARYA
YAGIZ TICARET

AHMET YAGIZ

ZIRAI ALETLER SANAYI SITES| B2
BLOK 1274 SK. NO:21

0264 278 68 79 - 0264 279 88 91

SAMSUN
SAGLAM TICARET
MURAT SAGLAM
ATATURK BULVARI NO.576
0362 432 06 98

ERGUN TICARET

NECMi BAYRAK

YENI MAH. ESKI SANAYI SITESI
AHIEVRAN CAD.NO:8 CANIK
0362 238 62 45

MUSAOGLU TICARET
MEHMET MUSAOGLU
ALAGAM CAD.NO.50 BAFRA
0362 543 17 36

UGAR TICARET

ALICAN UGAR

HACI NABI MH.19 MAYIS CAD. NO:17
BAFRA

0362 543 50 46

SiNOP

BARBAROS MOTOR-
BARBAROS OZER

GARSI MAH. ISKELE CAD. NO:6-A
GERZE 03687183301

SiVAS

ANC TEKNIK MOTOR
TURAN ANCIN

ESKI SAN.SIT.35.S0K.NO:12
0346 223 56 51

SURAT MOTOR / NiHAT SARIGUL
YENI ATA SAN. SIT. 49/30 SOK. NO:128
MERKEZ 0346 224 08 20

SANLIURFA
YILDIZ BOBINAJ

MEHMET YILDIZ

BAMYASUYU MH.156.SK.N:40/1

No:51 HALILIYE 0414 31583 16

TEKIRDAG

GULSEN TICARET / KADIR GULSEN
100.YIL SAN.SIT.1.BLOK NO.38

0282 2626738

OZTEKNIK MOTOR

NURi KARAKOG

SULTAN KOY MERKEZ MAH DUTLUK
SOKNO:15 0282 633 68 30

ESENDAL TICARET / SERIFE
ESENDAL )

MURATLI SAN. SIT. M5 BLOK NO:8
MURATLI

TEL: 0282 361 46 41

FATIH TICARET / FATIH IPLIK
GAZI BULVARI MAH.HUKUMET CAD.
NO:38 ERBAA 0356 715 86 89

ZAFER TICARET

SAMIi KIRCAER

YARAHMET MAH.HIZARHANE CAD.
MOLLALUTFU SOK.NO:4

0356 214 32 24

TRABZON

SEZGIN MAKINA iNS.
DEVLET YOLU CAD. NO.34
DEGIRMENDERE

0462 321 28 71

KONAK TICARET

CENGIZ KONAK

RIZE CAD.ALTIN SOK.NO:2
DEGIRMENDERE 0462 321 86 46

HABIBOGLU AKGA MAKINA SAN.
ASLAN AKDENIZ

YAYLACIK MAH.ADNAN MENDERES
CAD. AKGABAT 462 228 44 07

KOMUTLAR YAPI
FATiH KOMUT

HACI ZIYA HABIBOGLU CAD. NO:6
VAKFIKEBIR

0462 841 5372

USAK
ARSLAN MOTOR

ISMET ARSLAN

ISLICE MAH. YILDIRIM BEYAZIT CAD.
NO:55/C  MERKEZ 027621234 91

VAN
TUTONCUOGLU

IBRAHIM HAKKI YASAR

YENI OTOSANAYI SIT.P BLOK NO.4
0432 223 28 47

YOZGAT
TEKNIK MOTOR

MEHMET SAGIR

FEVZICAKMAK MAH ATASANAYI SIT K
BILOK NO:15 SARIKAYA

0354 772 37 36

ZONGULDAK

GOLAKOGLU TICARET
ERDAL GOLAK

YENI MH.METGILER SK.NO:17
DEVREK 0372 556 6179

SAYAN TICARET / IBRAHIM SAYAN
BELEN SANAYi SITES| B BLOK NO:2
KDZ.EREGLI 0372 323 08 66

TASGIOGLU TARIM

TERAKKI MAH. BAKKALOGLU CAD.
FEZABEREKET ISHANI KAT:1
MERKEZ 0372 253 81 69



Jejiesey
5 e21Je UBUEpRUARY UBPULIEARI0 UOP “ISAWENP WLIPJIA ‘UiSue, (0
Je|iesey aA ezise uajag
euepAaw apajuaia INRAWIY BASA (QA Bwiiza iz Yuiy) By
1o1eY ‘BWIPNA ‘Bwi|esoq ‘SAIeu eJuos uspulwllsa) ununn (U
(s wdas
J01eI3U[ 1|,yAY NENP “1SaWI3aS UNIN INESYEW 1Oy BuLaA
unun [auoksajoud) Jejezue IpeuAey USpUIWISES UMD IjeleH (W
Jejeziie ueuepyeuAey uepuisewewideA uLejweq YIPoALad (1
Jejeziie ua|a3 euepAaw IAe|Op UBPULESIS3) Y1132 I[eIRY BABA
Iwiue|ny nsojqey yLINR[3 unzn ise ‘1Ziejze; ‘ndnpnsnp feaoa ()
Jejeziie
I|8eq eulwiueyny eaey 1j5uiseq an 1jeA ‘Ged uehewjo unSAn (M
JB[BZLIE 3A JESEY URSN|O NOINUOS IWIUE||NY

Je[eziie UBEN[0 NaNuoS Lejewue)ny
edied yapaA ueAew|o |eullllo BA uBPWIR 3eyepnw
‘IIeRW3R NUNJIN ULIRISIYES DEPUISID ULIBISIAIDS 1|DISA (3
Jejeziie ueuepjeudey
uepuisewided ane eAan yipisigep apunazn ununin (p
Jejeziie uaad euephaw
Spunin  nonuos isewew(nAn  eunznaey  wiuelny (2
JejwnInp iSp|Ipa
dsa) uluIIp|ISaY UBPEIUOS UIUBJNIRY ‘ISBWIBLIIO NjWNAN
ululyuey esney 31 nwnunp ewuesdiA Inoasw ununin (q
J3|unJn usAaw|Ipa zelq) eaniey eASA Is38jaq yueseo (v
apapppwawg
euiwesdey nuese8 Jejwnunp  ueo  Swjnuaq  epigeSy-p
“JpyeseideA uiwey uizisyawia dajel 18400 Jigdr
epunje pe 1iq 18ueyiay exéeq ep e 119paq edied ua|LIIZEp
‘yessew yI|1581 apuljey Isewueleziie 1Aejop uepuleleiey eyuouws
954498 111581 9A swaz|ew Y2428 apuIslAl 153NS Rueled ulleN-€
JijideA yeJe|o 1132490 Jejwieq YIPoALad “JIjIpa yes)
ejAnjoA 1saw|unsiFap eAsn Isew|iieuo ulueuew eAsa uiuedied
I|e1ey ‘Jejiesey ueuepjeudey uepuliejeley jejewl eASA aWaz|eN-7

ulepensasye SlwpRi0y oA SlwuesdiA eAsn uekewio (euilg (1 “Jmes 1zesq) eaney eASA 1598(9q queses Ijezw ‘asey
(sejeziie an sl Isawige)ideA UIuLE|WIIEUO BA Jjwe) 1juesed oA Jiuejisiey

JESey UBSN|o NINUOS Isewew|ideA UluLapY|ZIWS) SA UIULEWIeq 3p3SIAIBS  IDISA eoue Ja|dje} pepuiwesdey Bueleo-T

uisiey auisawuid yeded aa yeidoy oy aud| ununin) wiue|ny “Jp|iA (1g) T 153.4ns nueled as|

epuie|nsoy awia|sl znsundAn eAaA 1iejues auAd5 |ewdouy (Y Jejwiueny 1j5ewe [auoAsajoad JIpISH (9203 9A Y2598 (zoSuelew
(sA LIBjO|qeY 113U “JajaWSnp ‘I3|udIpUEW eAan 153eRSUL IYLPBID 153851S83) UBLE|NY UIdI Je[SewWe 1YajsaW

“ajsuad  ‘Uepbio)  ‘JejeAleleq  ‘dejezejeynw) Jejezue  Usja8 eAan ed Nawzy eASA [ew Ueule 3S| IDIURINY [SUOASOId
euepAaw epJejwisly Jagip dA JeNsasye IjSewe ewnioy eAan “JIpJIA (1)) Z 15940 uesed
wijeq yisy3 ‘ewepoz wise ‘wiue|ny uedew(o ungAn eunewy (3 | Uil Jejuauelny Jolewe yesejo [DIIIMQL HIpeRewue|wiue}
(s Jeoapya|@ “éiAey ‘uewsas ‘Uew|na ‘9333 ‘SuL-0 ‘LajRY Neselo i§py 9zn} eAen yada8 uaps 1ayaley epejsewe
eA aA ns ‘GeA ‘Jejiais yijodpiy ‘Jaunwoy ‘iejded) Jsjpwazew ueAew|o Y3|saw eARA LIEOW BpulpuRq Y, ISBPPEW ‘€ ununuey
jles  ueAejwewey nuniwo |egop ehsa 8eq ewiueny DEPUDPEH ISBWUNJOY UluduXNL I|eJewnu  Z0S9:RBYNL

THYILHVS I0NAFNAL [LINVEVD NINVIAHIA IDIVIVHL/ISLYIVIN

geJnaseq aungnpnpniA [aUs9
1WNB709 eseAld A ISBLIUNIOY UIUPNAYNL IF|ueyeg 12311 PU3YN) ‘BPUNWNIND ISBWBWILAA UIUISa8[ag DUBJES Ng UEpuLEJe) 1D1es (6
“JjIGeINASeq BUISBWSYE| PRSYNL eASA SUBDASH WaeH 1SN L KHEPIaA 1ip|ideA uiuiwals!

102N eABA NNpUNING UIULIBA Wisa|iaA BPIBYIIZEWSNAN %923)1GEYI3 Ye.e|o 1[iS|! 3|1 ISew|iu.|ny uluLIEyeYy uegop uapgueses PuaynL (g
“iipepuisip iwesdey queses Jejezie ueuepyeuAy UBpUISEL|IUE|INY LIYAE BJB[SNSNY UB|e J3A BpUNZNAE|Y BWUE|Ny Ul (£

J1UBP3 BUISAINS

yuese § auns U533 SpJIWe) ‘BPUNWNIND ISBWUR(RZIIE SPUISLIISI I1S2UNS QUBIES UIR|\ "JIPEPUNIOZ YW1 SISYe) BUIWIUB|INY UIUIDLSYNY
ew Jig eySeq diyes 2J9))1||9zQ J3zuaq ‘Jepey eAedulue|wewe) Liwe) ulfew ‘153ejeyl eASA 1DB3IN ‘Spulley 1SIWIWI|ISPIS Spulslad!
nung § QT uluISez Le ullely “JejSeq ualequl USPUIYLIR) WIISS) BUNUOASEISI SIAJSS I|INISA Uljew 35 epuidip Isauns Quesed ‘SpulyLel iwuip|iq
eAIES BASA BU NUOASEIS] SIAISS I|12A UIUBZIIE UPYSI|l BJeW 3pUISLIaS 1s3ins UJeS ‘ans ng ‘zawa5ad nunund & 07 1SaJns Jiwel ulepn (9
INPNWINIOS UBIS[S3INW 1972[BU3] SA 190310 “IDLES BPUNWININD 1SAWAWLYAS 3ULIBA UIGS|e) NG ZOWaPappa 1UIGa|e} UluPRaYN} ‘ues
“JIjiqapa dajey uepiones luisaw|nsigap 3l 1jsiw zisdiAe Uijew esieA ueyul eAA lulWLIpUl [9pag epuluelo diAe ‘Juisapel [9pag uljew 183N}
‘eputiejwninp

Isawuapaq elodes Jig uepuyese} 15ejeyyl eAsa

0aJn ‘1Dues ‘NUOASeIS! SIAJRS IIBIRA ‘UlliBipew|o  unywnw Uy
“ISeW(ISe UIUAINS IWeze ua4.asd uld

‘Isewue|ezie Jesya) apuldl 1sauns nueses -
‘Uljew puIfey ISEWUE|INY 1UBPEY WIIBUO ZIS1310N “UILIDLANNL(S
“Inpnjwnios
UD|IS[9591 NW UBPUISBLUUE|INY IUBNRY NG UluDBayn1 151e[eyll @A 101aJn ‘DUeS “Jijigeue|iny ep 15iey eAidlejeyll eAsa 1pOaIn Iubpey
WLIBU O 213190 PRSYNL INPNIWNNA epjewnded eAan yewdeA wiwieuo ujew uizisyauna dajel 12100 IG5l epunfe pe Jig 1Bueysay
eyseq ep eA 1apaq eSled ua|upsIFap ‘yesew N||I55 (DQES BPUNWNIND ISBWS3S IUBMEY WIIBUO 2IS1210N UBPJePeY NG ulupuanl(y
“Jiligeue||ny 1ULIq uepuLieyey
‘aws| UIsaW|BSIZap 3|1 1Isiw Jiq ZisdiAe uiue|ges -5
‘3Wa)s] 1UISEW1LIRUO ZIS1319() -
‘3UWa1S! WLIPUI UBPUIaPag $0ES -G
‘3WUOp UBPaWSaJZOS -8
‘ueje
J1aA 3pUISSPPEW Ul TT UNUNUEY BPUBPEH ISLWIUNIOY UUIdASYNL IIABS 7059 “DUaYNT BpUNWINp Isewiéejue unungnpjo IdiAe ullepy (€
“Jipepuiwesdey Bue.ed wewe) 213zn yew|o 1yep Liejesed uning Ul (z
IppA Z uidl Ja)10u3xN) 3 JejSeq Ualequl USpUIYIIe) WIIS3) Uljew 1S3.ns Bue.es (T

IHVILYVS [INVHYD

38VYI-VZIN| HI¥VL
: ON/H¥VLVYNLY4
V-3
: Xvd /731
: 1S3yav
: INVANQ
:NINVINZH 1011VS

nun3$102: 1STANS INVL IINVZY

A2 ISTUNS ILNVIYD
T [YIA/IHINYLNNS3L
ON [¥3S IA 104ANYE
8009Sd : 13aowW
¥0OLOVH ISVIIVIN
ISANIIVIN INTTZINIL NJWIZ [TIOINIE ISNID
NIRIVTIVIN
o 0B :1SIEVH-ISVZIN|
NINISTTIMLIA VINYIS
WI09'BUINRUISIBIQOUI TIVIN-3
88 9¥ 195 (912) 06+ / L €L ¥y O6+ Xvd /731
INENVLS|/ 3dIIAVONVS / VHIONVIAYS £88VE 2 :ON
NS NTOOWVYINL ‘A0 HINIENGT HIN [ZYONVYINHYIINAEY :  1STHAY ZINYIW
‘§V IAVNVS 3A 134VOLL YNPIVIN SI3 | INVANN

1S39738 LLNVIVD






reismakina

“Kalitenin Yapi Merkezi”

Reis Makina Ticaret ve Sanayi A.S.
Abdurrahmangazi Mh. Ebubekir Cd. imamoglu Sk.
No: 2 34887 Samandira / Sancaktepe /ISTANBUL / TURKIYE
Tel: +90 444 73 47 (REIS) Faks: +90 (216) 5614688
www.reismakina.com




c:® FACTOR

RIDING FLOOR CLEANING MACHINE

USER MANUAL

PS600B




CONTENTS

Instructions for safe use

Product Description ___

Main structure

The control panel is indicated by a symbol

Preparation of the machine for use

Correct operating methods and procedures

Maintenance after completion of cleaning

Battery charging procedure ..

Code of care for the use of batteries

Technical parameters

Troubleshooting ...

22

- 23

23

. 24-25

26

27

27

28

29



I
SAFE USE INSTRUCTIONS

1.You must read the instruction manual in detail before use.

2.This machine is not intended for use by persons (including children)who are physically weak, slow
or have mental disorders.Use, except with the help of the guidance of the person responsible for its
safety

3.Children should be supervised to ensure that they do not
play with the machine.

4. Do not use the machine in an environment with flammable
substances and gases.

5.do not use acidic solutions, in order to avoid damage to
the machine.

6.Control the cleaning speed of the machine according to the
type and cleanliness of the ground.

7.Do not park the machine on a slope.

8.The power supply should be cut off when maintaining the
machine.

9.Keep electrical parts dry, do not use water gun or high pressure water directly flush the machine.
Machine

The device should be placed in a dry room

10.Remove the switch key when the machine is not in use

11.When the machine is working, do not touch the rotating parts on the machine

12.Do not use the machine until the accessories are fully
assembled.

13.The power supply must match the machine power voltage.

14.Suitable floor: industrial floor, polished surface,
concrete floor.
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I
PRODUCT INTRODUCTION

Welcome to the purchase and use of the Driving Scrubber/Dryer. This is a driver-type semi-automatic
scrubber/dryer that can be used in a variety of locations. The low-noise, compact size makes it easy to
work in a variety of settings at any time, increasing productivity and reducing operating costs. The
noise level has been effectively reduced by special designs such as noise control, enabling it to be
used in environments where noise is critical, such as hospitals, nursing homes, and care centers. Fast
working, twice as efficient as conventional semi-automatic products.

MAIN STRUCTURE

The main structure of the scrubber.

1: Steering wheel

2:Front cover

3:Headlamps

4: Water volume adjustment s

5: Front wheel

6: Floor brush linkage

7: Floor brush assembly

8:Rear wheel

9: Water tanks

10: Sewage tanks

1: Upper cover

12: Seats

13:Charging socket

14: Sewerage

15: Suction hose

16: Absorbent rake

17: Rear axle motor

18: Large rubber cover

19: Filling pipes

20:Water level window of the fresh water tank
21: Drain plug cap

22: Gas pedal

23: Manual water rake lifting and lowering rocker arm
24: Control panel

25: Manual floor brushlifting and lowering rocker arm
26: Suction motors

27: Batteries

28: Towel hooks

29: Round tube hooks

The control panel with the symbol marking indicates that

23



CONTROL PANEL

o Power meters
sowage indicator Headlights on

Status Indicator

Suction rake work
Ground brush work

The suction rake stops working
Headlights off

The floor brush stops working Power on

Gear forwar
Power off

Gear back

The control panel of this machine adopts button type switch, controlled by microcomputer chip, with
state memory function. When you start / close each function, the machine will have the correspon-
ding function implementation, it can reflect the current use of the machine status.

Indicates that the machine's main power switch is activated/deactivated.
backward.

Indicates headlamp operating status, headlamps are on when switch is up. When the
switch is down, the headlamps are off.

- Indicates machine in/out, lever up, machine travels forward, lever down, machine travels

Indicates the horn switch, which can be turned on by moving the switch up or down.

24



Indicates the working status of the brush, when the switch is
up, the brush descends to the ground and works, when the switch is down, the brush rises
and stops working.

Indicates the operating state of the suction rake, the suction rake is lowered to the ground
when the switch is switched upwards, the suction rake is lowered to the ground when the
switch is switched upwards, If the switch is down, the suction rake rises and the fan stops
working. When the switch is down, the suction rake rises and the fan stops working.

Indicates the battery level, when the battery is full, the biggest bar on the right side is on,
the left side is on, the biggest baron the right side is on,and the biggest bar on the left side
is on, The shorter the light, the lower the battery level. When the battery is low , please
recharge itin time

Indicates the water level of the sewage tank. When the light is on, it indicates that the
water level has reached the warning level, so stop working as soon as possible and drain
off the sewage.

Indicates whether the machine is in normal working condition,a bright light indicates
normal, a flashing light indicates that the machine is faulty.

Indicates that manually rotating the brush upward in the direction of the arrow will raise
the brush off the ground without working, and rotating the brush downward will lower the
brush to the ground and work.

Indicates that manually rotating upward in the direction of the arrow is to raise the
suction rake off the ground without working, and rotating downward is to lower the

suction rake to the ground with working status.

Indicates the charging socket. When the battery is low, plug in the charging plug to rechar-
ge the battery
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PREPARING THE MACHINE FOR USE

1.(As shown in Fig. 1) Remove the carton, the
machine is fastened on the cardboard, remove
the rear wheel buckle, pull down the brake
handle of the drive motor, turn on the power, put
itin reverse gear, the water rake and the ground
brush will be lifted to the non-working state, and
then drive the machine backward along the
beveled board to the ground slowly, and be
careful not to collide with the head of the brush
and the water rake.

2.Install the brush on the brush plate of the
machine, raise the brush plate before installin-
gthe brush, then hold the brush and push it
inward and align it with the center of the brush
plate, rotate and install it according to the
instruction of (Fig. 2), and rotate it in the opposi-
te direction to take out the brush if it is to be
disassembled. After installing the brush, install
the cover as instructed in (Figure 2).

Holding brake
handle

(Figure 2)
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3. install the suction rake to the machine,accor-
ding to (Figure 3)will suction rake and bracket
plate with plum handle nut light lock

pre-fixed,

according to (Figure 4)instructions to adjust the
suction rake screws with a hexagonal wrench, so
that you can adjust the suction rake and the
ground perpendicular to the completion of the
adjustment of the two ends of plum

nut tightened. Connect the suction pipe.

4. carefully read the manual to understand the
control panel buttons and body marking
purposes, understand the battery power
information, such as insufficient power need to
be charged first.

5. Add water and cleaner to the clean water tank,
the water temperature should not exceed 50 C.



I
CORRECT OPERATING METHODS AND PROCEDURES

1. First confirm that there is no abnormality IN the appearance and surrounding of the machine, then
insert the key into the main switch on the control panel, turn the head key to the IN position, and turn
on the power.

2.Rotate the rocker arm to put the floor brush and water rake on the ground, push the advance/withd-
raw control rod to the front, start the machine, then the water absorption motor starts, and the water
absorption rake enters the working state.

3. Adjust the water switch, step down the accelerator to select the appropriate driving speed, at this
time the brush rotation, start cleaning work (note: if the machine backward, please lift the brush disc
and suction rake).

*Before the work must be familiar with the above operating methods.

* Start the machine by referring to the function diagram on the machine control panel.
*The maximum gradient of the machine is 10°.

* It is strictly prohibited to work in rain to avoid burning the motor.

MAINTENANCE AFTER CLEANING WORK

1. Turn off the drain switch and lift the brush tray and suction rake.

2. Drain the sewage in the sewage tank through the sewage pipe, and clean the sewage tank.
3.Remove the brush tray and suction rake head, check the bottom of the machine for foreign bodies,
and clean up regularly.

4. Wipe the body with cotton cloth to keep the machine clean.

5.Check the battery level and charge it in time when the battery level is low.

6. Turn the key to OFF to turn off the power, remove the key, and ensure the safe and reliable parking
state of the machine.

7.The machine should be stored in a dry and ventilated environment.
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I
BATTERY CHARGING PROCEDURE

1. When charging the machine, a power supply that matches the charger must be used. Before
charging, check if the battery wiring is correct (as shown in Figure 5) and if the battery connection port
is loose. If it is loose, fix it immediately.

2. Connect the charger plug to the machine's charging socket, turn on the power and start charging.
During charging, the machine needs to be kept in a well-ventilated and dry environment to prevent
leakage and accidents.

3. Do not perform cleaning or other maintenance work during charging. After charging is complete,
unplug the charger immediately.

4.f the battery is severely swollen or liquid leaks out, stop using it immediately and check it. Replace
it with a new battery in time.

(Figure 5) (Figure 6)

charger plug power socket
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I
BATTERY MAINTENANCE CODE

Use

1. the new battery must be full to use.

2. each use, can not be used up, when the low power indication appears stop operation ake, and
charge in time, otherwise the battery is easy to age.

Upkeep

1. maintenance once a week, the battery is fully charged in advance.

2. check the battery joint, if found conductive surface oxide layer, should be cleaned in time,And
protected with butter.

3. all the connections in the circuit can not be loose phenomenon. If there is bad contact Repair or
replace it immediately.

4.please use rubber gloves, rubber boots and other protective supplies during inspection and mainte-
nance. As one's body Direct contact with conductive arts, there is a risk of electric shock.

5. although the use of the battery temperature is -15°C~45°C, but please try to

Use in the range of 5°C to 30°C.

6.in order to obtain the longest service life, the maximum ripple current should be less than 0.1CAR. M.

Old equipment contains valuable materials that can be recycled. It should be sent for recycling.

Batteries and batteries contain substances that cannot be released into the environment.
Use a proper waste collection system to dispose of old equipment and rechargeable batteries.

TECHNICAL SPECIFICATION

Model HY660
Electric voltage DC 24V
Absorbent width 1050mm
Brush disc diameter 22"560mm*1/13" 340mm*2
Rated power of floor brush motor 550W*1/400W*2
Brush pressure 30kg
Rated power of suction motor 400W
Rated power of drive motor 500W
Cleaning brush speed 200RPM
Clean tank capacity 65L
Sewage tank capacity 70L
Cleaning efficiency 3000m?/h
Battery 24V 100 Ah
Battery life 3~4Hour
Charging time 8Hour
Net weight 230kg
Gross weight 245kg
Package size 1470*740*1190mm
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FAULT AND TREATMENT

FAILURE PROBLEM

REASON

SOLUTION

When the machine is
powered on, it cannot
move forward or
backward

The front and rear running switches are faulty or
the cables are loose

Replace the switch or tighten the
cable

Train accelerator malfunction or

Replace accelerator or

The running motor is damaged or the wiring is
loose

Replace the traveling motor or tighten
the wiring

The primary controller is damaged or cables are
loose

Replace the main control switch or
tighten the wiring

The floor brush does
not work properly
when the machine is
working

The floor brush is badly worn

Change the brush

The floor brush is not installed

Reinstall the floor brush

The brush switch is faulty or the

Replace the switch or tighten

The brush motor is damaged or the wiring is
loose

Replace motor or tighten wiring

The machine does
not work properly
when it sucks up
sewage

The suction pipe has debris or

Clean up the clutter

There is too much debris in the

Remove debris or replace the

The suction motor is damaged or the cable is
loose

Replace motor or tighten wiring

The sealing rubber strip of the sewage tank
cover is damaged

Replace the sealing rubber
strip

The contact Angle between the suction rake and
the ground

Adjust the Angle between the
rake and the ground

The suction rake rubber strip is

Replace rubber strip

The switch of the water suction motor is
damaged or the cable is

Replace the switch or tighten the
cable

The machine can
only go forward, not
backward

The frontand rear service switches are damaged
orthe cables are

Replace the switch or tighten the
cable

The suction rake and brush tray were not
brought up

Rake up the suction and put it on the
brush tray

The water suction motor switch or brush motor
switch is damaged

Change switch
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